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Határok nélkül

Napló postája

Bübájat szállítok reátok  
És a jövőnek végeig beláttok  (III. szín)

Lapunk, a Bécsi Napló megítélése fontos tá-
jékozódási pont mindazok számára, akik vál-
tozatlan önzetlenséggel vállalják, hogy 44 év 

-
jon azok javára, akikhez szól, akikért készül. 
A józan megítélés tisztánlátást tételez fel, kö-

-
-

nítsanak véleményt, mennyiben igénylik a lap 
megjelenését, és miben látják rendeltetését. Ösz-
szehasonlításul álljanak itt részben a 2014. évi 
megkérdezésre küldött válaszok. A válaszok/
adatok kiértékelését Albert László vállalta. Kö-
szönet munkájáért. 

-
jegyzésekkel, ajánlásokkal együtt összesen 11 
kérdést ölel fel; elgondolkoztatóan tanulságo-
sak az alábbiakban összefoglalt válaszok. A je-

-

(2014:16) érkezett válaszok 40%-a Ausztriából, 
30%-a Magyarországról jutott el hozzánk (2014-
ben fordított volt az arány). Az átlagos életkor 75 

(10% nem adott választ). A tipikus Bécsi Napló 
-

laszadók 74%-a több, mint tíz éve ismeri a lapot, 
26% az utóbbi tíz évben lett olvasónk (ez azonos 
a 2014-es eredményekkel).

-
ben szükségesnek tartja a megjelenést. Az újság 
arculatára vonatkozóan (a párhuzamos válaszo-

A Bécsi Napló a mérlegen
kat is ide értve) mindenki úgy látja, hogy lapunk 

-
-

sorrendben: 1. kultúra, 2. magyar közélet, po-
litikai, világnézeti kérdések, 3. gazdasági téma-
körök. Arányosság szempontjából 25% egyesü-
leti hírek, 40% közéleti cikkek, 35% irodalom, 

-
egyensúlyozottnak, 6% túlságosan baloldali-
ak, 5% túlságosan jobboldalinak, 2% egyenet-

lap színvonalas, 16% szerint közepes; 71% sze-
rint a hangnem igényes és választékos.

elfogadható, 1%-nak rendszertelen. A megjele-

12%-a online, 6%-a mindkét módot részesíti 

A politikai-világnézeti kérdés megítélés sze-
rint Orbán Viktor polarizálja a magyar társadal-

-
leneseknek túlságosan jobboldali a Bécsi Napló.

pozitív (a), ill. kritikus (b) véleményeket:
a) Az egyik legfontosabb nemzeti lap. Az össze-
tartozást képviseli. Az összmagyarságot összekö-

-
sekkel, amik az olvasót állásfoglalásra késztetik. 

„Mikor a világ megtelik kegyetlen indulatok-
kal, maradhat-e teljesen közömbös egy nép? Ki a 

-

azok a szándékok és indulatok, melyek megtöl-
tötték az emberiség egyetemének lelkét a kegyet-
lenség, a korlátlan és fékevesztett támadó szel-
lem önkívületével?” - teszi fel a kérdést Márai 

-
dolunk másokat, és nem kérünk számon ide-
geneken semmit. De bizonyítani akarjuk, hogy 

Az európai és sajátosan magyar értékeink kö-
zös kincsünk a Kárpát-medencében több mint 
ezer éve. Közös európai örökségünk: az antik-
vitás, a római jog és a kereszténység. Ezek köz-

az egyház és 
az iskola -

-
ne, ha felismernénk, hogy a legnagyobb szük-
ség: megmaradni. Ez feltételezi a cél ismeretét, 

. Ehhez 

örökül hagyott: 
erkölcsi tanítását, és a te anyádnak el ne hagyd 
oktatását…”Sys honestus! Légy becsületes, cse-
lekedj tisztességgel!” A  szabályok – normák be-
tartása eredményezi a fegyelmezett embert! 

-

Miért fontos ez különösen napjainkban? 
-

ger bíboros pápaként 2005-ben fogalmazta meg 

-

„A nevelés az emberiség egyik legfontosabb tevékenysége” 
nek az Egyház Krédója szerinti tiszta hite van. 
A relativizmus ugyanakkor az egyetlen elfogad-

-
rint. A relativizmus viszont abban áll, hogy az 
ember hagyja magát ide-oda rángatni és „min-

relativizmus diktatúrája felé megyünk, amely 

kritériumnak semmi mást nem tart, mint saját 
egóját és saját vágyait.”

Vajon láttuk-e ezt mi mindnyájan oktatók, 
-

tékek és a kultúra közvetítésére vállalkoztunk 
a Kárpát-medencében. Ennyire biztosan nem!

De ma is igaz Pokorni Zoltán oktatási mi-
niszternek a Magyar Nemzet hasábjain közölt 
üzenete az új évezred küszöbén., amikor a mil-
lennium alkalmából értékelt, és célokat, kihí-

Az oktatás szerepe 
-

tatás közüggyé vált. Nem a pedagógusok, vagy 
az értelmiségiek magánügye csupán, hanem 
olyan kérdés, amely mindenkit foglalkoztat, 
mert gyermekeink boldogulását, sikerét és raj-
tuk keresztül az egész társadalom sikerét és gaz-

-
szem-

ben áll-e a az oktatás hagyományos kultúra- 

és társadalmára érzékeny oktatáspolitikával.”  

-
lása a kihívás, vagyis az elvárás, hogy a kom-
petenciák fejlesztésére koncentráljon az is-
kola, s nem az átadandó ismeretek közlésére. 
Mennyire megvalósíthatóbb lenne a máig meg 
nem oldott kihívás, ha magyarul beszélnénk, 

s a kompetencia helyett a használható/alkal-
mazható tudás kifejezést használnánk, ami 

oktatáskultúrájában sem.
Az új évezred kihívásaként hangsúlyozza Po-

korni Zoltán az élethosszig tartó tanulásnak, a 
folyamatos megújulásnak a szükségességét az 
élet minden területén, de különösen fontos ez 

-
-

dásának és képességeinek ismeretében végez-
zük munkánkat. Arra ösztönöz, hogy a gyerek 

-
merése külön-külön. A szaktudományi felké-
szültség mellett, azonos értékként kell, hogy 
megjelenjen képes-e 

-
-

beri minta a legfontosabb a sokféle tanterv, 
fejlesztési elképzelés mellett. Hogy a nemes 
célok megvalósuljanak, azt egyetlen tény dönti 

-

Hóman Bálint által bevezetett 
rendszer. Ez utóbbi feladata nélkülözhetetlen, 
mert 

kiszolgáltatott.
az összefogás! Továbbra is cé-

-
sebb körben a hiteles tényanyagok ismeretének 
szükségességére; a kiváló tudós tanárok mun-
kájának, példájának követésére; valamint se-

-
zébe kerül, tisztelettel beszél a munkátokról, 

-
lyét, a cikkeket, írásokat, beszámolókat, ver-
seket, irodalmi esszéket. 

-
-

-
jukat simogatják, egy-egy címszót gyorsan 
elolvasva, majd tovább szörfölnek egy má-

tanulmány szerint szellemi analfabetizmus-
ban szenved Európa. Így hát ne legyetek el-
csüggedve, ha nincs színvonalas újságotok-
nak népes olvasótábora. Kizárólag a régi, itt 

fogyóban vannak.

A kultúra - úgy 
hull le rólam, mint ruha - másról a boldog sze-
relemben (Nagyon fáj, 1936), ilyen a mai világ.

magyarokról]. Talán igen: gazdagodott abban 
az értelemben, hogy a magyarok, akikkel ta-

tartoztak magas társadalmi osztályba. Nem 

-
-

a budapesti látogatása után elhangzott mon-
dataival, de a kétnapos itt-tartózkodása alatti 
gesztusaival, egész magatartásával megnyerte 

-

audiencián, ahol hosszan visszatért a magyar-
országi látogatás tanulságaira.

Április utolsó hétvégéjén a pápa nemcsak 
fontos gesztusokat tett az események részt-

üzenetekkel is szolgált mindannyiunkhoz. 
Mindenkihez másképpen szólt, de voltakép-
pen ugyanazt mondta. Találkozott Magyaror-

-

-
nos emlékét is megidézte), a rászorultakkal, 

-
ivel. E hasábokon persze csak korlátozottan 
térhetünk ki az általunk leghangsúlyosabb-
nak tartott üzenetekre.

-
kalommal beszélt a béketeremtés szükséges-

-
ban világossá tette: a béke kórusának hangját 

-
-

gondolataiból és megfogalmazásaiból világos: 
míg a békét az egész közösség szándékának, 
minden társadalom talán legfontosabb vágyá-
nak tekinti, addig a háborút a kevesek érde-
kének tartja. Az is nyilvánvalóvá vált, hogy 

-

-

szomszédos, meggyötört ukrán nép és orosz 

-
ján arra is kitért, hogy Hilarion budapesti és 

magyarországi ortodox metropolitával, vala-
mint Orbán Viktor magyar miniszterelnökkel 
való találkozóján is beszéltek a béketeremtés 

egy békemisszió megindításáról is beszámolt.

túlhangsúlyozásától, miközben rendkívül 
-

genderideológiát, valamint az abortusz- és az 

óvta: a világra való nyitottságot nem válthatja 

mindez nem jelentheti az egyház világiassá 

apostoli látogatás jelmondatát a pápa, aki ez-
zel önmagunk korszellemnek való megadá-

pedig egyenes megfogalmazásokra buzdított 
mindannyiunkat.

-
ter Katolikus Egyetem Információs Technoló-

nemcsak záróakkordja, de egyben összegzése 
is volt a magyarországi látogatásnak. Talán 
nem túlzás azt állítani, hogy ezen alkalom-
mal fogalmazta meg legfontosabb, nemcsak 

-

egyetemi társaságban egy gépek uralta világ 
disztrópiáját írta körül, amelynek keretei kö-
zött az emberi élet értéke, de tulajdonképpen 
minden más is elvész, amelyet világunkban 

-
lezhetetlenné válik a természet kizsákmányo-
lása, a falanszterlét, a vallások és a nemzetek 

leselejtezése. A pápa, mint a kommunizmust 

diktatúra rabságából nem felszabadít, legfel-
jebb korlátlan szabadosságot kínál az embe-
riségnek.

e mondatok is elhangzottak magyar nyelven 

hogy távozása után az általa itt hagyott gon-
dolatokat nekünk kell saját magunknak ma-

NAGYMIHÁLY ZOLTÁN

 

hallgatók munkáját annak felismerésében is, 
a 

múlt ismerete, elfogulatlan értékelése, a gene-
rációk párbeszéde.

-
lünk függ minden, csak akarjunk. S nem lelki, 
testi s országbeli javaink dicsérete  emelheti fel 
hazánkat, hanem hátramaradásaink s hibáink 

-
sa. Annyi Jó s Nemes van bennünk, hogy a jónak 
mértéke könnyen levonja annak kisded súlyát, 
ami még hátra van.”

DR. HABIL. KOVÁTS-NÉMETH MÁRIA

A kilencvenes évek elején egy kétségtelenül 
-
-

nológba átcsapó interjú volt. Az egyik orosz tele-
vízióban egy több mint elkötelezett orosz értel-
miségi (akinek a találkozás futó karaktere miatt 
nem is akartam megjegyezni a nevét) kivételes 
részletességgel vezette fel, hogy Puskin olyan 

ne lenne kifejtve benne, s ráadásul minden a leg-

Ez a gondolat tehát akkor, három évtizede köz-
vetlenül jött velem szembe, s azóta folytonosan 

-

E tényálláshoz tartozik természetesen, hogy a 

én sem a kilencvenes évek elején Moszkvában 
-

-
nált fogalom volt, mint ma a lipóti pékség, ezért 
talán nem is lenne felesleges újra meg újra pró-

-
gyarországi történetének feldolgozásával. Ez egy 
Hankiss Szerdahelyi
érdekes út végigjárása lenne. 

-
jén Puskinért harcoló orosz értelmiségivel való 
találkozás ehhez az úthoz mérve a kilencvenes 

világképek ügyében József Attila addig is szóba 
-

zött Ady -

bravúros provokációval, ami annak idején sen-
kire sem tévesztette el a hatását, hogy úgy jele-
nítette meg a teljes magyar valóságot, hogy azzal 
szembeállítva ugyanezek a metszetek, ugyan-
ezek a perspektívák mindenki másnál egymás-
tól fájdalmasan elválasztva jelennek meg, ami 

végzetesen részlegesnek, egyenesen szegényes-

-

az orosz irodalmár tézise, valóságos király volt, 

politikai és társadalmi világot.

De még emiatt sem gondoltam arra, hogy Ady-
-

lennek megmaradó orosz értelmiségi-tudós fel-
-

Talán azért, mert a kiindulás a kortárs Puskin 
-

nak speciális karaktere már régen foglalkozta-
tott, abban a szférában helyezkedett el, amelyben 
olyan gondolataink úszkálnak, amelyeket való-

választott halálának orosz dimenziói is szerepet 
játszhattak ebben.        

Ady korszakában már létezett egy modern és 

-
csak Ady szemében jártak hatalmas veszélyek-

-
nation buil-

ding, így már egészen korrekt lesz a kifejezés) a 
mi évtizedeinkben kockázatos értelmezési irányt 

-
-

-
Goethe 

is jobban tette volna, ha nem járja be a maga 
-

szágot, hogy még az irodalmi élet megszületé-

hiszen mindezért a hálás utókortól ekkor már 
-

den fogadóban meghált egyszer, de még minden 
helyiségben írt is egy verset (aminek elolvasását 
persze embertelenség lenne elvárni elfoglalt ko-

-

-vel (vagy ilyesmit állapítottak meg róluk). Az 
is ritkán vált világossá, hogy mit is jelent, hogy 

szerencse, hogy a sötét moszkvai szoba sötét mo-
nitorán ebbe nem nyugodtak bele, Puskin min-
dent tudott, mi több, mindent a legjobban tudott.  

Puskin körül gerjesztett gondolatmenetbe, ki kell 
derülnie annak is, hogy miképp kerültem 1993-

legmodernebb szellemében helyreállított egye-

-
tó. Ebben véletlenül egy magasságba kerültem 
a konferenciát megnyitó Gorbacsovval, akivel 
így néhány óráig légvonalban viszonylag közeli 
szemkontaktusba is kerülhettem. Nem állítom, 
hogy ez rögtön kapcsolatba hozott volna a vi-

Eltekintve a nagyterem elegáns és modernnek 
-

szágba kerültem, s a néhány napos út valóságos 
légköre nélkülözhetetlennek is bizonyult az azt 

-
tem egy homályos lakótelep homályos lakásának 
homályos monitora elé. Ekkor jött szembe velem 
a szenvedélyes értelmiségi Puskinnal. 

-

Egyedül csak az hiányzott, hogy megpróbáljam 

-
lalni, megérteni, kifejezni, majd meg is változ-

Tehetség, képesség, tudás mind szerepet ját-

-
sen rendelkezhettek. Az akarati elemek külön 
vizsgálatot érdemelnek, a küldetéstudat nem ke-
vésbé, mégsem azt láttam legfontosabbnak.

megszólalás képességében fedeztem fel. Egy sa-
játos kant -

mint amely fogalommal Kant a felvilágosodás 

azaz a száj, illetve a száj beszédkészsége, ami a 

saját álláspont artikulásának képessége, a felvi-

egyszerre van intellektuális/kognitiv elem (ész-
re kell vennem a jelenségeket), fogalomalkotási 
képesség, retorika, az olvasó megszólításának 
képessége (invokáció), az artikuláció akarata és 
vállalása, ami bátorság és emancipáció,  min-

dikció, a világ 
egységes nyelvbe foglalásának adottsága. 

Minden elemnek megvan a maga létjogosult-

-

amúgy is csak nagyon keveseknek sikerült. Te-

dikció képessége indította el a nagy-
ság útján. Itt válik fontossá, hogy kiválóan meg-
értette a legnagyobb drámairodalom lényegét, 
neki megérte megpróbálkozni a színészi pályá-
val, amelynek politikai, szakmai és lelki problé-

A színpadon álló ember a dikció vékony jegén 
táncol. Csak a dikció eszköze áll rendelkezésé-
re, hogy megjelenítsen egy egész világot (amit a 

Lu-
kácstól tudhatjuk). De a közönségre csak akkor 
lesz képes hatást gyakorolni, ha invokációja a 
dikció egyes tartalmainak felvonultatásával ma-
gával tudja ragadni a közösséget. A dikció maga 

minden este magával kell ragadnia véletlenül 

napjainkban egyre rövidebbek a színdarabok és 
egyre kevesebbet mernek a színpadon beszélni.

-
-
-

lítása a nagykorúság egységes nyelvén. A dikció 

természetesen nem meríti ki azt. Nem lehet azon-
ban nem középpontba állítani, hogy az invokáció 
vokáció is, a megszólítás, felhívás
hatalmas rendszere a magyar nyelvtanban formá-

vocatívus viszonynak (esetnek). 

-
tak e listája ennél sokkal, de sokkal hosszabb. A 

A vocatívus felhívás, szervezés, teremtés.  

 A homályos moszkvai szoba homá-

abban is igaza volt, hogy Puskin (akinek szob-

ugyancsak a dikció nagy mestere volt. Elég csak 
az Anyeginre gondolnunk, amit azért lehetett 

-
ra fordítani, mert a fordítónak csak el kellett ta-

pedig ment minden magától.   
KISS ENDRE

Folytatás az 1. oldalról

-

egyedüli nyugati magyar lap kell, hogy jelentse 
számunkra a tárgyilagos, pártatlan valóságot. 
b) Igazságtalan kritika az anyaországi politiká-

felé hajlik. Nem érzem a magyar kormány tö-
rekvéseinek támogatását.

-

-

-
egyik szám jó, akad csapnivaló is. A sok cikk 
agyontördelése az olvashatóság terhére megy. 
Vigyázni kell a magyar nemzeti (kormánypár-

-

Javaslatok:

-

problémáiról. Kevesebb és rövidebb cikkeket, 

írást. A nemzetközi sajtószemle is a magyarsá-
-

bet a mútról, többet a jelenlegi problémákról.

Nagykövet Úr 2018-ban majdnem pontosan ak-
-

tek azon, hogy Lázár János egy videón az osztrák 

érzékelte ezt a helyzetet?
Én nem érzékeltem a videóval kapcsolatos elége-

detlenséget. Az én érkezésem nekem személyesen 
azért emlékezetes, mert augusztus 22-én jöttem ki, 

-
get, hogy magyarul mondjak ott beszédet. Még tele 
voltam az izraeli, szentföldi emlékekkel, nagyrészt 
azokról beszéltem és mint kiderült, meg is fogta 
az embereket. Nekem pedig egy nagyon megható, 

-

szép tartalommal megtölteni. Népviseletbe öltözött 
embereket láttam, akik Magyarországról, Ausztriá-

-
tek el nagy számban és ez nekem nagyon nagy él-
mény volt. Mintha otthon lettem volna. Na meg a 

-
–> 6. oldal!

Öt bécsi év után
Beszélgetés dr. Nagy Andor 

távozó nagykövettel

-
tett orosz agresszió új helyzetet teremtett a 

-
egy millió ukrán vendégmunkás dolgozott 
Lengyelországban, ehhez jött most legalább 
hárommillió menekült. Ezeket példás gyor-
sasággal integrálták, az ukrajnainál jelen-

és iskolát is kaptak. A csekély nyelvi különb-
-

-

lesz. Még fontosabb az a politikai és katonai 

heroikus önvédelmi harcához. A NATO or-

-
rajnába. Duda és Zelenszkij elnökök szoros 
viszonya jó jelképe a ma joggal két testvér-
nemzetnek tekintett ország kapcsolatának. A 

-

Egyesült Államok és az Egyesült Királyság 
által is üdvözölt és támogatott lengyel-ukrán 

Európa politikai, katonai és gazdasági képét 

-

tovább fogja növelni e három ország súlyát 
és befolyását.

-

kisebbségek anyanyelvi oktatása korlátozásá-
nak a következménye. Az éles magyar vála-
szokkal ellentétben 2017 októberében a len-
gyel és az ukrán oktatási miniszter megálla-

-
gyel kisebbségnek az anyanyelv oktatásához, 
valamint az anyanyelven való tanuláshoz az 
óvodai, az általános és a középiskolai szinten 
is. Hasonló egyezményre az ukrajnai háború-
val kapcsolatos magyar magatartás alapján 

 Ennél jóval súlyosabb következménye a 
jelenlegi magyar politikának az évszázados 

-

-
gyelország 1939. szeptemberi megtámadását. 

-

-
sodik világháborúhoz. 

Épp csak azt nem mondta a magyar vezér-

-
tember 3-án az agresszió miatt hadat üzent 
Németországnak. A Putyin orosz elnök tör-

nehéz észrevenni az analógiát a mai háború 
-

mány és a hozzá közel állók azt hirdetik, hogy 
-

vezethet új világháborúhoz. Egyesek már azt 
a képtelenséget is állítják, hogy az ukrajnai 
háborúért lényegében nem Oroszországot, ha-

-
ség. Én a budapesti lengyel nagykövettel értek 

ęciek is párhuzamot vont 
az akkori és a mostani események között, sze-

provokálatlan és törvénytelen agressziójával 
szemben Európának le kellene vonnia a má-
sodik világháború tanulságait, és szolidárisan 
a történelem helyes oldalára kellene állnia, 
az áldozat, nem pedig az agresszor oldalára. 
Csak így teremthetünk tartós békét Európá-

II. világháborút és tanulságait csak a történé-
szek boncolgassák és nem fontos, hogy mások 

Hogy is mondta Clemenceau francia mi-
-

hoz, hogy a katonákra bízzuk.
JESZENSZKY GÉZA



4 BÉCSI NAPLÓ 2023. május–június 2023. május–június BÉCSI NAPLÓ 5

NEMZETKÖZI SAJTÓSZEMLE
Összeállította: Fetes Kata

–>  Folytatás a 4. oldalról

Óh, tárd ki, tárd ki, végtelen nagy ég,
rejtélyes és szent könyvedet előttem  (VIII. szín)

Lengyelország délnyugati csücskében, az 
ún. Bogatynie-i kiszögellésben helyezkedik 
el, közvetlenül a németországi Zittau szom-

2 terü-
letet foglal el, mélysége 225 m. A szénen kívül 
a bányából sódert, földet és agyagot nyernek 
a kerámiai és a vegyipar számára. A bánya 
miatt számos községet likvidáltak. A közeli 

Komplexumot képezi. 
2021 áprilisában a kitermelést 2044 végéig 

engedélyezték. Ezzel a lépéssel a lengyel ha-

a cseh környezetvédelmi minisztérium nem 

-
rozatot adott ki a termelés leállításáról. Mivel 

Energetikai Csoport) a határozatot nem vette 
-

ta 500.000 euró büntetést mért ki, amennyi-
ben a termelést folytatni kívánják. A lengyel 
fél ignorálta a bíróság határozatát.

A bányát 300 méterrel akarják kiszélesíte-

-
kentené a talajvíz szintjét, hogy a javító in-
tézkedések több milliárd cseh korona beru-
házást emésztenének fel. A német oldalon a 
bánya egészen a Neisse folyóig húzódik. A kö-
zeli házakban repedések keletkeztek.  A vil-

-
rásai. A Citronex vállalattól ígéretet kaptak, 
hogy az üvegházakat leárnyékolják.

A bánya kiszélesítése elutasító reakciókat 
váltott ki mind Csehországban, mind Német-
országban. A cseh Liberec város és környéke az 
Európai Bizottságnál 2021-ben panasz emelt, 
mert a lengyel lépést törvénytelennek tartja. A 
bánya szélesítése ellen petíciót nyújtottak be, 

Bizottságot a halaszthatatlan fellépésre. A pe-
tícióval foglalkozott az Európai Parlament is, 

-

eljárás alkalmazására Lengyelországgal szem-
-

Még 2020 decemberében Anna Cavazzini, 
szász Zöld-párti Európa Parlamenti képvi-

-
-

hoz fordulhatott, érvényt szerezve az Európai 
-

ják azt a megállapítást, hogy a bányászat ki-
szélesítése a lengyel-német határ közelében 

-
szont elismerték a víz bizonyos veszteségét 

felállításával kívánnak orvosolni. A legújabb 

-
nius végéig kell beszámolniuk. 

Tavaly, 2022. február 3-án Prágában létre-
jött egy találkozó Mateusz Morawiecki és Petr 

-
désének hatásairól. Az egyezményben olyan 
intézkedések olvashatók, mint pl. a talajvíz 
szivárgásának megakadályozása a felszíni bá-

-
-

tése, amely környezeti károk címén 45 millió 
euróra rúg. Az egyezmény a cseh oldalon a 

-
zel szemben a lengyelek állítják, hogy a bar-
naszén kitermelésének megszüntetése, és az 
egész régió Turów körüli átalakítása tisztább 

igényelne. 
Kíváncsian várjuk, hogy a turówi len-

gyel-cseh viszálynak lehet-e valamilyen ha-

DR. PALÁGYI ISTVÁN GYÖRGY

Viszály Csehország és Lengyelország között

A hidrogén elektromos árammá  
alakítása

-
gén reakcióba lép az oxigénnel és elektromossá-
got termel. Ez viszont táplálja az akkumulátort, 
amely egy elektromos motort hajt meg. A hidro-

-

mert a folyékony üzemanyagot mínusz 253 fokon 
kell tárolni, még a tartályban is.

November óta a brandenburgi Prenzlauban 

hidrogént. Az  energiacég három széltur-
binája itt a gabonatáblák közepén forog. A mal-
mok túlnyomó részt 4000 otthon áramellátását 
biztosítják.

Ha azonban túl alacsony a kereslet, vagy túl 

-
rolizálóba áramlik. Ebben a víz az árammal oxi-
génre és hidrogénre bomlik.

A hidrogént ezután ideiglenesen három, te-

a szállító a Total ásványolaj-cég benzinkútjára 
-

gyományos autókon kívül a városban mintegy 50 
üzemanyagcellás autó vesz üzemanyagot. Prenz-

-

benzinnel 40 000 kilométert lehessen megtenni.
Az elektrolízisnek van egy másik feladata is 

hoztak létre egy alapterhelésre alkalmas szé-
-

sza lehet alakítani villamos energiává. Az üzem-
anyagcellák az üzemanyag mellett energiatáro-

Meteosat harmadik generáció
A Meteosat Third Generation -

-
szélyt jelenthetnek a társadalomra. A segítség 

-
 

A Meteosat -
jainak több évtizedes örökségére építve a Meteo-
sat Third Generation -

-
ket, kiterjeszti az éghajlati rekordokat, és számos 

alátámasztják a szolgáltatásokat, támogatják a 
megélhetést és segítenek életeket menteni.

-
-

holdrendszer, amelyet valaha építettek. A teljes 

A program tervezési szakaszában az össze-

-

-

-
-

-

Ez most egyre nagyobb terhet jelent a tagálla-
moknak, így Ausztriának is. Egyetlen ország 
sem tudja már az oltásokat mind felhasználni. 
A készletek évtizedekig eltartanak. Néhány ha-
vonta pedig több millió új oltóadagot szállíta-

 
A lemondás lehetetlen, az ügy pedig elképesz-

milliárd adag koronavakcinát rendelt a gyógy-

oltást jelent. A vakcinamennyiségnek azonban 
csak a negyedét használták fel. Most viszont a 

-
rögnek az események, mert a kormányok nem 

-

Leyen vezette uniós bürokraták okoztak. Ha-

amelyet a járvány idején rendeltek, de nem volt 
rá szükség.

Most zárt ajtók mögött folynak a tárgyalások a 
gyártókkal, hogy a megrendelt oltóanyagokat töb-

 
-

-
gának, és 40 százalékkal csökkentette a szállí-
tásmennyiséget, de az oltóanyag gyártó a meg 
nem termelt vakcinaadagokért is pénzt követel, 
kártérítést akar.

Bulgária, Lengyelország, Litvánia és Magyaror-

a tagállamok igényeit meghaladó szállításokkal, 
különösen mindaddig, amíg nincs tisztázva az 

-
leményben.

-
sárolta meg a vakcinát, vásárolja vissza az egyes 
tagállamoktól, és adományozza a rászoruló ré-
gióknak. Ezt mindenesetre az adózóknak kell 

Mangrove az elsüllyedés ellen
Bonaire szigete egy keskeny földsáv, melyet az 

-
ve palántákat ültet ennek ellensúlyozására.

-
fa a megoldás az éghajlatváltozásra. A biológus 

-

A szigetek közötti mangrove-telepek különb-
ségeit a sótartalom és a tápanyagszint befolyá-
solja. A legdélebbi szigetek az Orinoco folyóból 
és az Amazonasból származó édesvíz tengeri 
áramlatában találhatók. Ennek eredményeként 
mangrove-rendszereket fejlesztettek ki. Az észa-

változatosabbak a zátonyok és a mangrovékhez 

Az ökorégióban a két leggyakoribb faj a vö-
rös mangrove (Rhizophora mangle) és a fehér 
mangrove (Laguncularia racemosa).  A vörös 
mangrovefa örökzöld, és elérheti a 30 métert 
is, de általában kisebbek maradnak. A törzs 

megvágása után látható vastag háncs vöröses; 
-

-
-
-

matoforokat) hajt.

Az emberiség egyik legnagyobb rejtélye to-
vábbra is az egyiptomi piramisok kialakulá-

rejtélynek a mélyére jutni, de rendszeresen ku-
darcot vallott.

-
ramis nemcsak az egyik leghíresebb, hanem az 
egyik legtitokzatosabb piramis is. A tudósok fel-
fedezték, hogy a Nagy Piramis egyes helyiségei 

-
-
-

-
zás hatására alakul ki, vagy egy számunkra még 
ismeretlen rendszer áll mögötte.

A kortárs zene nyelvének egyik megújítója, a 
II. világháború utáni korszak világviszonylat-

-

tanár, Auer Lipót leszármazottja. Hatéves volt, 

kapott bankigazgatói állást. Ott járta ki a gim-

megtanult románul, franciául és németül is. 
Hangversenyekre és operába járt. Megismerke-

-

matematika szakon, de a sikeres felvételi vizsga 
ellenére nem vették fel, az akkori román nu-
merus clasus törvény miatt egy zsidó diák fel-

-
nek igazgatója, Vaszy Viktor, nem alkalmazta a 

-
zést tanult, stílusgyakorlatokat írt. Megtanult 

-

énekelt. Érdekelte a zenetörténet minden kor-

és zongorára írt Kineret. 1944-ben munkaszol-
gálatra vitték; testvére és apja koncentrációs tá-
borban pusztult el, családjukból csak anyja és 

-

folytatta tanulmányait. 1945 szeptemberében, 
a felvételi alkalmával ismerkedett meg Kurtág 

-

híve lett, ennek jegyében írta meg diplomamun-
-

kadt a kommunistáktól, s a szocialista realista 
-

jostól zeneelemzést tanult. 
A diploma megszerzése után ösztöndíjasként 

-
-

nos népzenekutatóval, akinek vezetésével Inak-
telkén, valamint Arad megyében és Kolozsvár 
környékén több száz erdélyi magyar népdalt 

-

magyar és román népi dallamot. 
-
-

tan, ellenpont és formatan tanárává. Az 1956-
ban megjelent A klasszikus harmóniarend c. 
könyve azzal a céllal készült, hogy gyakorlati 
segítséget nyújtson a Bachtól Beethovenig ter-

-

-
vid darabból álló zongoraciklus, a Musica ri-

táplálkozó, szimfonikus zenekarra komponált 

bagatell (1953), a Metamorphoses nocturnes cí-

Még 1943-ban ismerkedett meg Brigitte Löw-
-

nyával, akit 1949-ben feleségül vett. Házassá-

Verát vette el, egy év múlva elváltak, majd 1957-
ben Bécsben megint összeházasodtak. 

1956 decemberében, a forradalom leverése 

-

-
nak számító kölni rádió elektroakusztikus stú-

mindazon kompozíciókkal megismerkedni, me-
lyek a háború után születtek, de Budapesten 

-

-
-

bemutatója botrányba fulladt.  A nagyzenekarra 
írt, 1961-es Atmosphères meghozta számára a 

hiába keressük a megszokott értelemben vett 
dallamot, ritmust, metrumot, vagy harmóniát. 

„Amit 
hallunk — mondta Ligeti —, az egyfajta szö-

Kompozitórikusan nézve, a szólamokban való 

Palestrinánál vagy a németalföldieknél, csak-
hogy a magam felállította szabályok uralják. De 
az eredményben, a hangzó zenében a polifóni-

-
kopikus, egy általunk nem hallható tenger alat-

Zenei elvének eredetét 
gyermekkori élményével világította meg: egy fa-
lusi búcsúban egyszerre hallotta három zenekar 

1959-ben Bécsben telepedett le, és 1967-ben 
megkapta az osztrák állampolgárságot. A XX. 
század második felének egyik meghatározó 

-

-

vonása a humor és az abszurd iránt való érzé-
kenység. A Poème symphonique (1962) c. „zenei 
ceremóniában” száz metronóm ketyeg egyszer-
re, különféle tempóban, míg végül csak egy ma-

-

föl a kitalált nyelven írt Aventures és Nouvelles 

mimodrámájában (Ligeti 
kifejezése). A hirtelen, ideges, határozatlan ug-
rások, a hosszan tartó hangok, suttogások, mor-
gások, sikoltozások, kuncogások stb. színesen 
kavargó eszköztára fejezi ki a vad és abszurd 
légkört, melyeket hátborzongató csendek törnek 
szét. Ezt a „hadonászó, handabandázó” stílust 

 hívta.

németalföldi mesterek partitúráit. Pierre de La 
-

ben készült el 1963 és 65 között szoprán és mez-
zoszoprán szólistára, két vegyeskarra és zene-

formálta meg a negyedik tételt, a Lacrimosát. 
A végítéletet szinte vizuális eszközökkel festi 
le. „Hallatlanul színes képeskönyvként fogom 
fel minden pillanatban, minden három sorban 
más, új képpel.” Hieronymus Boschra hivatko-
zott, akinél „egyszerre jelenik meg a félelem és 
a groteszk humor.” Mind a négy tétel jellegzetes 
hangköze a lefelé hajló félhang lépés, mellyel a 
sírást, a fájdalmat érzékelteti. Távoli rokona a 
siratóéneknek, s a gregoriánnak. Eredetileg a 

komponált 16 szólamú a cappella Lux aeterná-
ját, mely önálló kompozíció maradt. Budapes-
ten is elhangzott a 70-es években, Párkai István 
vezényletével.

A csemballójáték motorikus határait feszege-

azokat a jellegzetes technikákat, melyeket ed-

-

foglalja keretbe. 
-

cations-ban (1969) a vonósokat két részre osztot-
ta, a két csoport hangolása között negyedhang-

-

ahol gyakran újra hallhatók dallamok, a nagyon 

egymást összekuszálja. A zenekarra komponált 
Melodien (1971) a mikropolifonikus szerkesz-

-

le. A két tételes, fuvolára, oboára és zenekarra 
-

likus, nem-temperált zene. 
1972-ben, Kaliforniában ismerte meg a számí-

-

-
-
-
-

cisco Polyphony kompozíciója (1974) utat nyit 

irányába. A Hieronymus Bosch festménye nyo-
mán írt egyetlen, egyszerre tragikus és komikus 

opera átmenetet képez az átkomponált és a zárt-
számos forma között, sok apró kis darabból, epi-

a dallamok és a világos ritmusképletek. Magyar 
hangzást idéz modern eszközökkel a Hungari-

-
ban újra megjelent a metrika, majd a harmónia 

ritmikus képleteket alkalmazott, amelyekhez 
addigi dzsesszismeretei, a szamba és az aszim-

-
tén bonyolult poliritmikára épül a zongorára 

az afrikai xilofon- és lamellofon játék hatásai is 

akkordokat úgy hozta létre, hogy a zenekar bi-
zonyos hangszereit áthangoltatta; a Brácsaszon-

-
burgi koncertet szólókürtre, négy vadászkürtre 

-

népzenéjét is belekomponálta, s melyet Károlyi 

2002-ben végleg Bécsbe költözött, s itt élt, egé-
szen 2006. június 12-én, nyolcvanhárom éves 
korában bekövetkezett haláláig. Munkásságát 

-
merték el, tiszteletbeli tagja volt a világ számos 
zenekarának. Nevét Magyarországon, a bolse-

-
toztatás után, 2003-ban azonban Kossuth-díjat 
kapott.

ünneplik, pedig zenéje egyetlen stílusba sem so-

járni, s azt magának kell feltörnie. 
Nem alkalmazkodom semmihez, még az 

avantgardhoz sem „Mélységesen elé-
gedetlen vagyok magammal, és ez nem álszerény-
ség, hanem tény. Állandóan keresem, de nem ta-
lálom meg a nyelvemet, és mindig valami újat 
csinálok.” - „A mai társadalomnak az a fajta 
zene, amit Boulez, Kurtág vagy én írunk, nem 

hogy kit érdekel. Szeretem, ha sikerem van, de 

RADICS ÉVA

100 éve született Ligeti György

Mostanában többször találkozni azzal a 
kérdésbe burkolt véleménnyel, hogy biztosan 

-

-
zottan meg tudom válaszolni, hiszen a Tria-

-
kal elszakított, vagy személyében elszakadni, 

-
vét, nemzeti kultúráját, ápolta hagyományait, 
szervezte meg közösségi életét, szervezeteit és 
hozzá intézményeit. Kárpát-medencei részei 
pedig ezen felül valamennyi befogadó ország-
ban nem csak diszkriminációval, de ennél sok-
kal súlyosabb üldöztetéssel is sokszor szem-
be kellett nézzenek. Eközben folyamatos volt 

-

nagy többségükben az anyaországban. Olyan 
módon pótolva, vagy gazdagítva bennünket, 

beilleszkedési gondjaihoz hasonlókkal kellett 
volna megküzdeni. Ha úgy tetszik, készen kap-

-
lóan képzett, a magyar kultúra minden fon-
tos tartalmi és érzelmi elemét birtokló nem-

azt indokolják, hogy sok évtizedes adósságaink 
fokozatos törlesztését kezdtük csak meg 1990 
után, de ennek még messze nem vagyunk a 

akik közösségeikben és személyükben is egy-
fajta nagykövetei, konzuljai más országokban 

-
kább a Kárpát-medencei magyarságra irányult, 
de ez szerencsére mára, a világszórványra, 
benne a nyugat-európai magyarság diaszpóra 

azt, hogy nekik minden szempontból köny-
-

összességében ez is ugyanolyan komoly, nehéz 

kell soroljuk a magyar egyesületeket, kulturá-
lis csoportokat, magyar házakat, hétvégi isko-

-

-
szik a fáradtságot és úgy tesznek látogatást 

-
lyén, vagy befogadó országában, hogy nem 

-
geket nézik meg, hanem személyes kapcso-

és csoportjaikkal, belepillantanak közösségi 
életükbe, akkor általában szerencsére több-

hiszem, gondolnunk kell viszont azokra is, 
akik bármi okból például nem vállalkoznak 
erre, vagy éppen fordítva, mennének, de nem 
tudnak, viszont lelkükben fontos, hogy közel 
érezzék magukhoz azokat, akik e külhoni ma-

A nemzeti összetartozásra gondolva jó lenne, 
ha minél többen megértenék, hogy ehhez az 

hozzátenni egy Kárpát-medencei falusi, vagy 
egy uruguayi magyar néptánc csoport, egy 
londoni vasárnapi magyar iskola, egy Bécsi 
Napló újság, mint egy budapesti foci bajnok-

-
gálatot tesz, tehát ugyanolyan joggal támogat-

Amikor a Bécsi Napló kecskeméti estjének 
-

egyike szempont volt számomra, számunkra 
azon túl is, hogy egy értékes szellemi, kultu-

 
-

pokban írom, amikor friss emlékeimben a kö-

Bécsi Napló est Kecskeméten

-
-

-

-
-

magas színvonalú játékával segített hangula-
-

kiváló moderátora.

Napló nemzetpolitikai és média szerepének 
-

-

-
dósításban ide idéznem azt a néhány monda-
tot, amely ugyan személyes megfogalmazás, de 
biztos vagyok benne, hogy sokunk véleményét 
közvetíti a lappal kapcsolatban.

akkori emigrációs sajtóorgánumok címeit, 
-

merhettünk meg. Többek között Hanák Tibor 
-
-

kézbe foghattuk a némileg hasonlítható auszt-
ráliai Magyar Életet és az Argentínai Magyar 
Hírlapot is, amelyeknek sajnos már lassan az 
internetes utód változataik is ritkulnak, vagy 
elsorvadóban vannak. Ezért is fontos nem-
zeti érték tehát számunkra, hogy nem csak 

is beszélhetünk a Bécsi Naplóról, amelynek 
szerencsére már a világhálón is olvashatóak 

-
zetekben, nyitott, toleráns vitakultúra, függet-

-

-

értelemben sosem igazodott, legfeljebb bizonyos 
-

-
nása a lap életébe és olvasói körébe, arculati 
és tartalmi, technikai változtatások irányai, a 

Mindez rendkívül oldott és kellemes, nyílt, 

-

https://hi-
ros.hu/kecskemeten-jartak-a-becsi-naplo-szer-
kesztoi

-

KERÉNYI GYÖRGY

-
keméti Lapok legújabb számával lepett meg. 

-
rein akadt meg a szemem. A nevek áttekinté-
se után összeszámláltam a születéseket és a 

-
zitív mérleg. 

különösen a lányok esetében alig található 
magyar név. Folytatás az 5. oldalon –> 



6 BÉCSI NAPLÓ 2023. május–június 2023. május–június BÉCSI NAPLÓ 7

E földre csak mosolyom hoz gyönyört  (XI. szín)

-

akár úgy érezheti, elveszik a nagy kavarodás-
-

ban kinevezett egy új kormányt, amelynek az az 

-
sokig. Aki viszont már a tavalyi év végén is oda-

egy kormány már november végén is megbukott 
-
-
-

alakult helyzetre, most mindenki arra vár, hogy 
a szeptemberi választások tiszta vizet öntsenek 

vissza kell mennünk 2016-ba.

-
ciója jutott hatalomra. Kormányzásuk alatt a 

alvilággal kapcsolatot tartó vállalkozókon át a 
-

-
nya meggyilkolásába torkollott, amely után tö-
megtüntetések robbantak ki az országban, s ezek 

ňáknak kel-
-

a mostani felmérésekben második helyen álló 
-

zott. Kiderült, hogy a rendszer velejéig korrupt, 
le kellett mondania egy alkotmánybírónak, több 

-
kük öngyilkos lett a börtönben. Eljárások indultak 

-

Kapkodás Pozsonyban
meggyilkoltatásának. Mély társadalmi fölhábo-

Eme történések társadalmi-politikai hatása az 

A szlovák történelemben még soha nem neveztek 

Emberek a mozgalom neve, amelynek akkor ke-
vesebb, mint 10 tagja volt. A 2020-as választások 

hogy maga sem ismeri személyesen parlamenti 
-

talatlan politikusként miniszterelnök lett, koalí-
ciós kormányt alakított, de tevékenységük idege-

-
lebukott. Pártbeli helyettese, Eduard Heger vette 

-
tolikus aktivista, és akinek eredeti foglalkozá-

-
lomban komoly tisztulási folyamat indult be, ez 
azonban nem tudta ellensúlyozni a miniszterel-

polgárok egyre elégedetlenebbek lettek, s a parla-
ment 2022. novemberében erre úgy reagált, hogy 
megbuktatta a kormányt. Az egész folyamatot 

-

a folyamatot. Nem tette, a bukott kormánynak 
-

ként vigye az ország ügyeit a 2023. szeptemberi 
választásokig. 

-

korrupciós ügyek robbantak ki az idei év tava-
szán  köreikben, a miniszterek egymás vállalko-
zásaira adtak állami pénzeket. Ez már sok volt 
a kormány értelmesebb tagjainak is, április vé-
gén többen lemondtak közülük, többek között a 

került: lépnie kellett, leváltotta a kormányt és egy 
-

vezett ki május 15-én. Az új miniszterelnök egy 

bankár, a kormányban még két magyar nemze-

több magyar fantáziáját, ám világos, hogy Ódor 
Lajos és kormánya semmilyen komolyabb témát 
nem fog tudni megoldani a rendelkezésükre álló 

Azok a vérmes remények, hogy Ódor Lajos majd 
hozzányúl bizonyos olyan kérdésekhez is, ame-
lyek fontosak a felvidéki magyarok szempontjá-

világos, hogy egyetlen törvényt sem fognak tudni 
benyújtani a palamentben, ráadásul Ódor Lajos 
az elmúlt 20 évben távol tartotta magát a felvidé-

-

számít bizalmi embernek. 
-

gyarok is tetézzék, május 16-án kilépett a nehe-

vegyespárt, a Most-Híd egy része. Újjáalapították 
a Most-Hidat, s Mikulás Dzurinda volt miniszter-
elnök új pártjával folytatnak tárgyalásokat a kö-
zös politizálásról. Lépésükkel komoly veszélybe 

-
tet, tekintettel arra, hogy a dolgok jelenlegi állása 

a szeptemberi választásokon.
CSÁKY PÁL, Pozsony    

-

Martina Kušnírová meggyilkolásának megren-
-

-
gú szenátus két tagja támogatta. Ellenben Alena 

-

tíz évvel többre, mint Andruskó Zoltánt.
-
-

M.P.

-
-
-

mításnak ez lenne az utolsó dátuma. Az eddig 
tartó hadiesemények naponta hatalmas áldoza-
tokat követelnek, tömegek életét teszik lehetet-
lenné vagy oltják ki. A háború vége pedig nem 

-
formáció nem kerülhet ki ilyenkor, viszont több 

-
-

Herszon környékén, de az információs zajban 
rendre megjelennek a Zaporizzsja megye orosz 
megszállás alatt álló területeinek felszabadí-

-
lések is. Tovább bonyolítja a helyzetet, hogy a 

-
gorodban is katonai akciók zajlanak, melynek 

lakosság körében. És akkor még a háború olyan 
nemzetközi vonatkoztatásairól nem is esett szó, 

-

ami több érintett ország kormányának kedélyét 

Viszont érdemes szemügyre venni, hogy sa-
ját tapasztalataink alapján hogyan is változott 
meg az élet Kárpátalján az elmúlt 15 hónapban. 

-
véltár ungvári tagintézményében. 2022 szeptem-

vált ismét a levéltári kutatómunka. Ennek ke-
retében pillanthattunk bele a jelenlegi ungvári 
mindennapokba.

-
nyugatibb régiója továbbra is a béke szigetének 

-

-

-
aljai rendszámú autókat lehetett látni, melye-

 

-

-

lehet, hogy Kárpátalja egyfajta találkozási hely-
lyé vált az ukrajnaiak számára. A külföldre me-
nekültek itt találkozhatnak az itthon, a külön-

-
-

-

katonaként, ahol a rövid szabadságra utalnak az 
éttermekben a feleséggel és családdal eltöltött 
percek, vagy a panellakás erkélyén száradó te-

elhagyott házak, rendezetlen udvarok, valamint 

háziállatok. Az éttermek és boltok kínálatában 
-

szolgáló személyzet számában), az viszont más 
-

rábban olcsónak számító ukrajnai árak felzár-

messze nem mondható el.
Mindezen gondok mellett is azonban az lát-

ható, hogy sokszor megtörten ugyan, de élni 
akar a régió. Így a megyeszékhely oktatási és 
tudományos intézeteiben is zajlik az élet. Az 

-
szak, jelentkeznek is szép számban a tanulmá-
nyaikat folytatni vágyók. Május 16-án nyitották 
meg azt a rendezvénysorozatot, mellyel a kár-

-
-

Ennek a jelenlegi állapotok szerint nagyobb 

-
kában, s miközben a két ország vezetése egyre 

a maga módján küzd a magyar kultúra meg-
-
-

visszahozza.
PALÁDI RENÁTA

Márciusban Magyarország bécsi Nagykövet-
sége pompás épületében az Osztrák-Magyar 
Társaság és a németországi Német-Magyar 

A rendezvény témája:  Magyarországnak a 
német nyelvterületen a politika és a sajtó álta-
li gyakran negatív megítélése.  Ennek milyen 

Mennyire fontos Magyarország a szabad, kö-

-
lat, az Osztrák-Magyar Társaság elnöke kö-

-
gyar társaság elnöke e témára épített beszédet 
tartott. Történelmi visszatekintéssel kezdte, a 
magyar nép szabadságáért vívott számos har-
cáról beszélt, s hogy a szabadság szeretete és 
az ország sorsáról való önálló döntés ma is 
jogos érdek.

Hangsúlyozta Magyarország roppant fon-
tos szerepét a két német állam egyesítésében, 
amiért hálásak lehetnek nekünk, bár ezt sokan 
elfelejtették azóta.

A rendezvény kapcsán szeretnék a Né-
met-Magyar Társaságról néhány szót szólni.

Közhasznú szervezet, közel három évtize-

magyar kapcsolatokért  politikai,  gazdasági,  
kulturális és  tudományos területeken.

kértem, beszéljen az indulásról. Maga öröm-

-
-

-

munka indult mind politikai, mind gazdasági 
-
-

ragrafusa nyomatékosan hangsúlyozza a két 
ország egymásközti, emberi kapcsolatainak 
fontosságát, mint a megértés és megbékélés 

nagykövetségen Theo Zens szenátor gondos 
-

-
te be e tisztséget, majd korára hivatkozva tisz-

lett az utódja, aki addig a kuratórium elnöke 

2001-ben a társaság vállalta csúcsszervezet-
-

ken tevékeny szervezetek számára.
-

mind a német politika kiemelt helyszínein és 
-

legációs utak Budapestre és vidéki városokba, 
parlamenti látogatás, találkozás politikusok-
kal Magyarországon legalább évente kétszer 
kerültek megrendezésre.

hogy csak három ismert politikust említsek.
Hosszú éveken keresztül vált hagyománnyá 

a szilveszteri többnapos budapesti utazás kul-
turális és kulináris élvezetekkel.

Évente ünnepélyes keretek között adják át a 

Német–Magyar Társaság  

-

Lelley, gombakutató szaktudós, a társaság volt 
alelnöke, a Magyar Tudományos Akadémia 

-

elnöki tisztségre, így tiszteletbeli elnök lett,  

-
-

lamentjének volt alelnöke lett.
Mivel a volt elnökség tagjai szintén megvál-

-
séget választottak.

-
országból, Magyarországról, Ausztriából és 

-

tagszervezetei közé tartozik, egyidej leg a 

-
-

Dr. Papke vezetése alatt a társaság folytatja 

magyar baráti kapcsolatok további kiépítését. 

rádió interjúk, pódium beszélgetések alkal-
mával hangsúlyozza Magyarország szerepét a 
német egység létrejöttében.  Emlékeztet erre, 

megítéléséért száll síkra.
-

Drezda és számos más helyszínen kerülnek 
megrendezésre, így márciusban Bécsben.

A berlini nagykövetségen a magyarországi 
-
-

berben a német-magyar biztonságpolitika kér-
-

csere folyt a közönséggel.
-

re méltó a volt NDK hohenschönhauseni bör-

Holtschke által, aki politikai fogolyként éveket 
töltött ott, s ma aktívan dolgozik azon, hogy ne 

A Matthias Corvinus Collégiumban (MCC) 
dr. Bauer Bence vezetése alatt álló Német-Ma-

Több közös rendezvény házigazdája az MCC 
-
-

kel, számos Magyarországra települt német 
család részvételével zajlik a találkozó.

A berlini Collegium Hungaricum (CHB) 
épületében 2021 novemberében az 1956-os 
forradalom és szabadságharc 65. évfordulója 

csak az életét meghatározó 1956-os forrada-
lomban 17 éves diákként vállalt aktív szerepe,  
az elkerülhetetlen izgalmas menekülése Ma-
gyarországról, de az ausztriai és németországi 
évtizedek történelmi és társadalmi  leírása is 
helyet kapott.

-

A tavaly nyári ötnapos ifjúsági tábor annyi-
ra sikeres volt, hogy idén újra meghirdetésre 
kerül, szintén a Német-Magyar Intézettel kö-
zös szervezésben.

A honlap: www.dug-dach 
 FRIEDRICH IREGHY ANNAMÁRIA

Tettlegességig fajuló tüntetéssel tematizálta 
májusban a romániai közbeszédet a legutób-
bi választások során parlamenti jelenléthez 

 
 

logikus növekedése egyre inkább aggasztja a 
közvéleményt.

-

-
resti parlament bejáratainál. Az agresszív szlog-

-

-
lették a parlament épületébe tartó honatyákat, a 
kolozsvári politikus elmondása szerint az egyik 

-
bant leköpték, megütötték, lökdösték és szidal-
mazták. A megmozdulás nyomán rendzavarás 
miatt vizsgálat indult, azonosítottak és megbír-

-
ságot róttak ki. Zsebpénz, mondhatnánk

Néhány nappal korábban kormány- és Nyu-

Bukarestben többezres tüntetést a formáció. 

másik közelmúltbeli esemény is. A parlament 
biztonsági szolgálata pisztolygolyókat talált Ari-
adna Cîrligeanunál, a párt ifjúsági szervezete 

nevezte a nála talált töltényeket, és azzal magya-
rázta a dolgot, hogy két nappal korábban kapta 

-

A miniszteri feladatkört május végén, lapzár-

-
is arról beszélt, hogy a házbizottságban meg-
vitatják majd, miként lehet fokozni a biztonsá-

-
gadhatatlannak nevezte a történteket, és mani-

szerint a törvénytervezet, amely ellen a tüntetést 
szervezték, oda vezetne, hogy elszakítsák csa-
ládjuktól a szegény családok gyerekeit, hiszen 

-

Ionuţ -

elfogadását kezdeményezik, amelyben elítélnék 

Mindezek tükrében immár aligha lehet to-

a legutóbbi parlamenti választás meglepetés-
alakulatáról. Mint ahogy nem szabad puszta 
meglepetésként kezelni a romániai politikai 

felmérési adatokat sem, amelyek többek között 

megnyilvánulásokban is tobzódó párt közel 20 
százalékos támogatottságnál jár. A jelenség fé-

-
-

ugyanis az egyetlen formáció, amely nagyrészt 

ha a demagógia szintjét meg nem haladó módon 
is. Tekintve, hogy mindezt ellenzéki pozíció-

-
kor az is igaz, hogy közel három év alatt gya-
korlatilag egyetlen konstruktív javaslattal sem 

-
-

bejelentésére, miszerint bevezeti az önkiszol-
gáló kasszákat. Az intézkedés indokoltságával 
kár lenne vitatkozni, minden cég úgy igyekszik 
növelni a hatékonyságát, ahogy jónak látja. A 

rögtön ugrottak, bojkottálnak, szolidarizálnak 

annyi változik, hogy a továbbiakban a kasszás 
helyett a vásárló húzza át az árucikket a leolva-
só berendezés fölött. Miközben a kormányok-
nak meg kellene adóztatni azokat a vállalato-
kat, amelyek robotokat használnak, egy évekkel 

így. Némi fáziskéséssel a romániai szociálde-
mokraták különadót kezdtek emlegetni, de nem 

multik eleve sérthetetlenek. Ilyen körülmények 
-

tényleges kihívója.
CSINTA SAMU

Folytatás a 2. oldalról
A Szent-István-misét a Központi Szövetség kez-

deményezte, ami azért ment könnyen, mert az 

a Dommuseum-ban van a Szent-István ereklye, 
onnan került ki a misére. Onnantól hogyan ala-
kultak a dolgok?

Elkezdtem a bemutatkozó látogatásokat, mint 
minden nagykövet, és közben sok energiát for-
dítottam a magyar diaszpórára is, mert hamar 
rájöttem, milyen nagy. Legalább 150 ezer ember-

kritikus tömeg, Anglia és Németország után itt 
van a legtöbb magyar. Elég sok magyar szerve-
zetet megismertem, nem csak Bécsben, hanem 
szerte az országban, a többi tartományban is, 
ahol tiszteletbeli konzuljainkat is meglátogat-

ellentét.  Nagyköveti szemmel nézve ez kicsit 
sajnálatos. Az lenne ideális, ha mindenki egy 
irányba húzna. Erre próbáltam is kísérleteket 
tenni, például rendezvények itteni megtartá-

az itteni magyarok. Öt év után csak részleges 
eredményeket tudtam elérni. Meg kell állapí-
tani, hogy vannak ellentétek, de hát a magá-
néletben sem minden tökéletes. Így kell együtt 
élni. Ezzel együtt jó, hogy ennyi szervezet van, 
és ilyen aktívak.

Nehéz megoldani az utánpótlást…
-

igényeik vannak, nem szervezetbe akarnak fel-
tétlenül belépni. És ezek a magyar szervezetek, 

más szerepük lesz. Lehet, hogy az ellentétek 
is majd csitulnak. Nem látok tragédiát benne, 
olyan feszültségeket nem tapasztaltam, hogy 
nagyon nagy baj lenne.

Többször találkoztam szembe azzal a megál-
lapítással, hogy az ausztriai magyarok egy kicsit 
úgy érezték magukat, mint a mostohagyerekek 
a kárpátaljai magyarokhoz képest, mert min-
denki azt mondja: Ezek az Ausztriába szakadt 
magyarok úgyis jól élnek, velük nem kell fog-
lalkozni. Ez részben igaz, de az itteni magyarok 
ugyanúgy kisebbségi életet élnek, ugyanolyan 
dolgokat akarnak elérni, mint a szlovákiai vagy 
az ukrajnai, illetve a romániai magyarok. 

Ismételten kértük, hogy a kétoldalú kapcsola-

magyar oldalon soha nem történik meg. Lehet-e 
ezen valamit változtatni?

Novák Katalin bemutatkozó látogatására 
meghívták az itteni magyar szervezetek kép-

-
nem az osztrák elnöki hivatal. Kövér László  
ahányszor jött, mindig szívesen találkozott az 
ausztriai magyar szervezetekkel vagy a nagykö-
vetségen vagy rendezvényeken. A felvetés azért 
jogos, mert az osztrák-magyar viszonyban nem 

-
szélni. A burgenlandi magyarok meg mégiscsak 

Visszakanyarodva azonban a szervezetek 
közötti ellentétekre, azt mondhatják a minisz-
tériumi döntéshozók, hogy: Ha a magyarok 

szavuknak is kisebb a súlya. Az osztrák poli-
tika kihasználja ezt, úgymond: Ha egymással 
nem tudtok megállapodni, akkor mit akartok 

-
gon beszélni…

Láttam több alkalommal a Komensky-iskola 
kapcsán, hogy a csehek milyen szerencsések: 

-
vezeteik is, és van színháztermük. Az iskolába 

a tagok az iskolába íratják be a gyerekeiket. Az 
egész jó körforgás szerintem. Azt feltételeztem, 
hogy ha egy ilyen magyar iskolaközpontot tud-
nánk létrehozni, az sokat lendítene a dolgokon. 
Volt is ilyen törekvésem, hogyan lehetne a bu-
dapesti osztrák gimnázium mintájára iskolát 

-
akadályozta. Ha sikerülne az iskolát, a szerve-
zeteket és a  kulturális központot egy helyre 
tenni, mondjuk, akkor a problémák egy része 
is megoldódna. 

A kétoldalú kapcsolatokban, melyek kimon-
dottan jók, néha azért mélypont-féléket lehet ta-

ha egy nagykövet elköszön, de kihagyni sem jó. 
Többször volt ilyen az utóbbi években, de most, 
hogy Karl Nehammer az osztrák kancellár, úgy 
néz ki, mintha majdnem mindenben egyezne a 

két ország kormánya. Mit tesz egy nagykövet en-
nek érdekében?

A nagyköveti munkában, ahogy ön is mond-
ja, néha van olyan helyzet, hogy feladat van és 
közvetíteni kell, mert nincs egyetértés. Voltak 

pandémia kapcsán arra, hogy Magyarország egy 

hogy a délkelet-európai országok beengedik-e a 
-

tani kancellár, aki akkor belügyminiszter volt, 
személyesen hívott fel, hogy már Parndorf-nál 

-
-

hogy beengedik a vendégmunkásokat, megnyi-
tottuk a határt. Nagykövetként elmondhatom, 
hogy összehoztam azt a két embert, akinek meg 
kell oldania a helyzetet. És elmondhatom: Ha az 
elmúlt öt évben volt hasonló, megoldásra váró 
helyzet, akkor mindkét fél megoldásra töreke-
dett. Voltak helyzetek, melyeket másképp éltünk 
meg mi, magyarok, mint az osztrákok. 

Lehet erre példát mondani?
Igen. Az osztrák döntést, mely szerint a ven-

az indexálást nehéz lett volna elfogadni, de az 
nem magyar-osztrák ügy volt, európai jogba üt-

-

szóba, mert emlékszem olyan telefonhívásokra 
-

hogy lezárják a határt, mert akkor nem tudnak 
átjönni Burgenlandba a magyar orvosok és ápo-
lók, és összeomlik a burgenlandi egészségügyi 

-
növekedett ingázó forgalom helyben problémát 
jelent, de az rosszul esett nekünk, hogy nem 

-
-

a diplomáciába?
-

egyetemre, tudtam jól németül és angolul is. 
Mindig is érdekelt a külpolitika.

Még 2013-ban felkínálták nekem, hogy ki-
mehessek Izraelbe nagykövetnek, amire rögtön 
igent is mondtam. Voltam tíz évig a politiká-
ban, érdekelt a diplomáciai pálya is. Most en-
nek a végén vagyok, és nem bántam meg, hogy 
az élet így hozta, hogy a politikából átkerültem 
egy másik világba. Ez érdekesebb, de néha hi-
ányzik a politika, mert ott az ember részese a 
döntéshozatali folyamatnak. A diplomáciában 
nem hozunk döntéseket.

Igen. Nekem könnyebb dolgom volt a poli-
tikai tapasztalattal és a sok ismeretséggel a 
hátam mögött. Ismertem jó pár minisztert, és 
könnyebb volt bejutni hozzájuk, mint azoknak 
a nagyköveteknek, akik ezzel a kapcsolatrend-
szerrel nem rendelkeznek.

Mit csinál Nagy Andor volt nagykövetként ha-
zatérve?

Hazatérve befejezem a diplomáciai munkát 
és a privát szférában fogok dolgozni. Van egy 

-
védi irodába megyek. Ezen felül 2022 áprilisa 
óta a Magyar Bankholdingnak (MBH) vagyok 

nagyon érdekes.

Hát igen. Úgy adódott, hogy a munkám során 
-

dékosan, hanem így adódott. A váltás mindig 
nagyon nehéz volt, mert az ember elkezdett va-
lamit felépíteni, és hirtelen teljesen új pályára 
kellett menni. Ha az ember elkezd valami újat 
csinálni, és tisztességgel meg komolyan végzi a 

látom most hatvan évesen, hogy nem baj az, ha 
-

giát ad, és olyan tapasztalatot, amit egy másik 
pályán szerzett. Ha ügyes vagy, ezt tudod ka-
matoztatni. A diplomáciai pályán segített, hogy 
könnyen tudok beszédet mondani, emberekkel 
bánni, magyarul, németül, angolul, legyen az 

nem voltak más pályán, azoknak ez nincs meg. 

Öt bécsi év után

-
szában is bekövetkezik.

Nyugaton a Magyarország-kép jóval negatí-
vabb, mint az ottani helyzet. A magyar nyelv 
nem-ismerete és a magyarországi látogatások 
ritkasága befolyásolja a véleményeket, mert nem 
tudják követni az eseményeket.

Így van. Én sem veszem magamnak sokszor 
-

lamit, hogy utánajárjak az igazságnak. Ez a dol-
gok természete, és rengeteg újságíró az ellen-
zéki véleményeket mondja el. Próbálkoztunk 

létrehozni, ahol leírjuk a másik véleményt is. 
Aztán kiderült, hogy ezt én nagykövetként nem 

tudom megszervezni. Azért most már vannak 

nagyon sok magyart zavar, aki itt él Ausztriában 
évtizedek óta, hogy a saját hazájáról mit írnak.

Itt van például konkrét példaként a gen-
der-ügy: A magyar kormány semmi mást nem 
csinál, mint hogy az iskolákba nem akarja be-
engedni azokat a szervezeteket, amelyek ott sze-
xuális felvilágosítást akarnak. Legyen ez az iskola 

Magyarországon üldözik a homo szexuálisokat. 
-

mérges lesz. Nincs már hova hátrálni. 
Készítette: 
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Mezei virá-
-

-
közönsége jól fogadta, nem számítottak arra, 
hogy szentimentális hangnemet hallanak két 

-
nak és elmaradottnak tartott országból. Még fel-

-
dalmi közönség elé tárni szellemi termékeit. A 
Habsburg-tartományokban azonban ezt a nem 
mindennapi lépést jórészt észre sem vették, bár 
Magyarország szépségének és egyediségének hí-
rét Németország nagy részén terjesztette. A ver-

felvilágosodáshoz kapcsolódott, alig tükrözte a 
magyar táj és lakói összetéveszthetetlen egye-

-
Therese von Artner Marian-

ne von Thiell Neumann von Meißenthal 

Marianne pedig harminckét éves volt. A közös 
-

gazdag családból származó, jól képzett és rend-
-

ben akadályozta szigorúan katolikus édesanyja 
és házastársa gyámkodása. Csak Therese révén 

-
kus-protestáns Teréz volt az, aki a korlátozott 
körülmények miatt csak csekély iskolai okta-

-

-

némi tapasztalatot a versek közlésében.
Bár Therese iskoláztatása csak tizenegy éves 

-
ceum professzorai voltak. Ezek teológiai képzé-
süket a protestantizmus fellegváraiban, a jénai 
vagy hallei egyetemeken szerezték. Az alapkép-
zések a hittan, földrajz, írás, stilisztika, ma-

zeneórák, vagy a pasztellfestészet, kisebb meg-
bízásokat hozott neki. Emellett francia lecké-

a szellemileg igényes irodalmat eredetiben ol-
vassa. Olasz nyelvtudását azonban autodidakta 
módon sajátította el. Ezek a leckék olthatatlan 
tudásszomjat keltettek Therese-ben, pedig a há-
ziasszonyi kötelezettségek mellett - már nagyon 

MARGARETE WAGNER

-
vére nevelését és felügyeletét. Éjszakánként és 
gyertyafénynél a tudása pótlására fáradhatat-
lanul folytatott tanulás hosszú távon az egész-
ségét aláásta. Élete pontos betekintést nyújt a 

-

az volt, hogy jó protestáns háziasszonyokká és 
feleségekké váljanak. Ebben a felfogásban ké-

-

viszont nem ment férjhez.
-

dokból származtak. Leopold von Artner csá-
szári-királyi lovaskapitány öt lánya közül a 

városában, ahol akkoriban apja dragonyosez-

katolikus helyi pap, mint parochus ordinarius 
által evangélikus hitben keresztelték meg. Ami-

végül az egész család ideköltözött. Itt az evan-
gélikusok a különféle ellenreformációs intézke-

bizonyos könnyítések a spirituális és vallási 
-

házasságok vagy a protestáns hitre való átté-
rések.  A sokféle zaklatás mellett, a protestáns 
tudatba sokáig beépült a városi lelkész szigorú 
könyvcenzúrája.

Természetesen Therese nemcsak a nyu-
gat-magyarországi evangélikus körökben te-

belül és kívül is. Evangélikus volt például a 
magasan képzett soproni orvos lánya, Doris von 
Conrad -

Maria 

-
August 

diplomatával. Bécsben viszont megismerkedett 
Gabriele Baumberg

-
got. Majd Caroline Pichlerrel 
szalonjában  találkozott Franz Grillparzerrel 

-
tolikus volt, és miközben az úgynevezett szép 

-

formálódott, tizenhét évesen elkísérte édesap-
-

benyomásokat is kapott, mégpedig a szintén 
Johann Georg Friedrich Ja-

cobi
-
-

-
hessen a magyar és a horvát régiókban. Azért, 

költözött. Így bejárta Horvátország és Olaszor-
szág egyes részeit, és benyomásairól leveleiben 
beszámolt Caroline Pichlernek.

Protestáns múltja csak elvétve olvasható ki 
-

ról tanúskodik. Ez reakció volt a minden pro-

ami az Artner családot is érintette: édesapja 
például csak nyugdíjba vonulásakor lett vezér-

-
ményeiben mint Az asperni csata 

-
szeretet és az Isten által hatalomba ültetett ural-

-

kötelessége, mert be kellett bizonyítani, hogy 
a protestantizmus nem akadálya annak, hogy 

-
-

egész életmódja tehát vallásilag a protestantiz-
musban gyökerezik, amely autonóm és emanci-

saját kultúrájának, a szabadság értékének, az 
elszántságnak és a személyességnek a tudatá-
ban.  Ha kell, bátran kiáll a többség vélemé-

járja körül, amely minden bizonnyal megfelelt 
az akkori felvilágosodás szellemének, de még 
inkább protestáns gyökereinek.

Kevésbé köztudott, hogy Therese von Artner 
Johann Peter Hebel 

nyomtatásban megjelent Alemann versek

Hebel mellett a német 

és az útleírás is élenjáró volt. Ma három ország 
-

ország származása, Ausztria politikai-történelmi 

FETES KATA

A célt, tudom, még százszor el nem érem  
(XIII. szín)

rendszerváltás után mindinkább a nyugati ma-
gyar diaszpóratörténet felé fordult, annak szak-
irodalmából máig nem készült tudományos 

hiányt, hogy az elmúlt 33 évben sem átfogó for-

született a nyugati magyarság múltjáról, jelené-
-

ténész, Nóvé Béla kissé rendhagyó kézikönyvé-
vel, további kutatásokra buzdítva a téma iránt 

-
-

rán kiterjedt terepkutatásokat végzett a magyar 
emigrációtörténet még feltáratlan vagy mára el-
feledett, szétszórt forrásai körében (Bern, Bré-

Passaic, Princeton, London, Párizs és Aubagne). 
-

chényi Könyvtár kiadványaként, most jelent meg 

-
bázisként négy földrész magyar emigráns do-
kumentumairól, továbbá életút-interjúi számos 

-
dernkori magyar emigráció hét nagy hullámát 

-
ós csatlakozástól máig tartó tömeges Nyugatra 
költözésig, bemutatva a kivándorlás koronként 

-

-

távolság ellenére még próbált eleven kapcsolatot 
tartani egymással. Ám a 20. század drámai vi-
szontagságai: a háborúvesztések, levert forradal-
mak, majd a totalitárius diktatúrák s az azok által 
kiváltott menekülthullámok traumái nyomán ez a 

-
re meg is szakadt. Nem csoda, ha emiatt az emig-
rációtörténet irodalma is markánsan külön vált 

évtizede alatt Nyugaton és Magyarországon, mind 

-

spanyol, lengyel, szlovák, amerikai és más nem-

témái: az etnikai identitás, a nyelvi változások, 
az asszimiláció és disszimiláció, a kivándorlók 
vallási élete és politikai szerepvállalásainak di-
lemmái. Külön fejezetet kapott a könyvben a 
nyugati emigráns diaszpóra irodalma, miként 
a kivándorlás, a posztemigráció, kolóniák, di-
aszpóra, és szórványközösségek kialakulásáról 
szóló viták összegzése is. A kézikönyv fontos 

-

és multikulturális összefüggéseit vizsgálva.  

A magyar emigráció felmérése
A könyv nemcsak a magyar migráció- és poli-
tikatörténet egyes korszakainak szakirodalmát 
tekinti át, hanem interdiszciplináris megközelí-
tésben gyakran kitér a szociológiai, nyelvészeti, 
kultúrantropológiai és szociálpszichológiai ku-
tatások izgalmas tanulságaira is.

tárhelyek Magyarországon és Nyugaton és em-
-

-
ti magyar forrás-katasztert, tételes adatbázist, 

-
mények (dokumentumok, életinterjúk) minél tel-

rendszerben adja közre. Információi nagy segít-
séget nyújthatnak a hiányzó adatok s a keresett 
dokumentumok helyének és kapcsolattartóinak 
azonosításában, ami nélkülözhetetlen egy sor jö-

Napjainkban a nyugati szórványmagyarság 
szervezeti és személyi iratairól megbízható in-

-

Ithaka vagy a Mikes Program jónéhány emigráns 

(Egyebek közt a Magyar Nemzeti Levéltárba, a 

más, kisebb-nagyobb hazai könyvtár, levéltár, 
vagy múzeum anyagába.) 

kép- és átiratos formátumok) becses történeti 
forrásai jórészt az 1945-ös, 1947-es és 1956-os 
emig ráns nemzedék öröksége, személyi hagya-
téka. Összességében több mint 1500 hangrögzí-
téses, videó vagy átírt emigráns interjú található 
szerte a nagyvilágban: ezek zömét már budapesti 

Nyugaton van, néhány pedig online bárhonnan 

A most megjelent, közel 400 oldalas, kemény-
-

telt, 1613 személynévmutatót tartalmaz, és vagy 

Nóvé Béla (PhD) történész, író és dokumen-

1977 óta számos cikket, tanulmányt, referencia-
-
-

-
-

Nóvé Béla: Magyar emigráció történeti kézikönyve. 
Az Országos Széchényi Könyvtár 2023 márciusában 
megjelent kötete közvetlenül a kiadótól megrendelhe-

kiadvanytar@oszk.hu.
BIKA JULIANNA

-
-

olvasatra nem is világosodik meg, miféle foglalko-
-

csére ezen nem kell töprengeni, hiszen egészen 

máris eligazít: Magyar vándorok Angliában, éspe-

-
-

nem magyarországi biztatásra fogott bele az angliai 
magyar nyomok felkutatásába. Az ösztönzés min-
denféleképpen nagyon érzékeny pontján érintette 
meg, hiszen annál nagyobb szenvedéllyel és lelki-
ismeretességgel vetette magát az egyébként is ka-

(többek között Angol és skót utazók a régi Magyar-
országon (szerk. 1994), ill. Magyarországi diákok 

több részeredményben tárja a szakemberek, de egy-

-
-
-

régi könyvek tartalmára vonatkozólag kelti fel a 
kiváncsiságot, hanem a híres habent sua fata libelli 
mondástól indíttatva megírja azok keletkezéstör-

-

ugyebár hogyan is jutott volna másként, ha nem ha-
jóval a vándor magyar a szigetországba. Ezzel sem 
érve be, szemügyre veszi az egyes könyvek utólag 
kézzel írott bejegyzéseit, amire legjobb példaként 

 

Károli-féle 1747-es utrechti kiadású Biblia tulajdo-
nosaként személyes vonatkozású bejegyzéseire is 

-
ra utánajárt, hogy megadja a Cambridge-i egyetemi 

Legfontosabb és egyben legmegbízhatóbb for-
rásainak a vándorok emlékkönyvei (albumok)  és 
a már nyomtatásban megjelent levelezéseik bizo-
nyultak. Ezek eligazítanak a bemutatott személyek 
életének egyes szakaszain, jelesen Angliában tar-

hagyhatta ki Isaac Newton személyét sem, kibogoz-
va, kik keresték a személyes kapcsolatokat a híres 
tudóssal, akik viszont visszakerülve hazájukba, 

hat olyan részletkérdések boncolgatása, mint az 
-

renc Origines Hungaricae: seu Liber quo vera na-

amin legfeljebb a magyarul tudók derülhetnek a j 
-

hajló stílusát, ami felszabadítóan hat a könyvtá-
rakban porosodó könyvek megszólaltatásakor. Ez 
a kitétel annál inkább is helyénvaló, hiszen meg 
kell fontolni, mennyi befektést igényelt a sokoldalú 

-

Gömöri György: Magyar vándorok Angliában (1572 

-deák-

-

-
-

vi minimalizáltság és lényeglátó pontosság 
egyik példaadó mesterévé.

súllyal terhelve repülni. Eközben pedig in-
tenzíven átéli és megannyi versében hitele-

-

Az evangélium és esztétikum összefüggé-

teszi mindezt egyre gazdagodó mesterségbeli 
tudással, dicséretes képi, gondolati és nyelvi 

-
milyen regiszteren, Isten és ember párbeszé-

megformáltsággal közvetíti az olvasó felé: ha-

-
súlyozni, hogy a legszebb imádság mégiscsak 
az igaz élet. Miként egyik ikonikus versében 

-
legében/ szívem megolvad./ Mind, amit adtál/ 

-

A korábbi verseskönyvek ( -
vetés, 1997; , 2011) líravilágát ki-

„amíg a sok hang csenddé válik” 
szerepel. A tág horizontú kötet tematikai gaz-
dagságával, formai változatosságával és hang-

esetben az motiválja, hogy eleven érzékletes-
séggel, nagy távlatokat egybe villantó meta-

kottázza le a létezés lüktetését. Mintha egyre 
csak a lét kozmoszát költené újra.

-

-
-

relemhez és elmúláshoz kapcsolódó képzet-
-

Az utóbbi évtized java termését felvonultató 
-

a világmindenségnek nevezett nagy egészet 
senki sem látja a maga komplexitásában és 
árnyalatos gazdagságában úgy együtt, mint a 

kozmikus pillantás képességét jelenti. És a do-

egésznek része csak az lehet, aki szíve részévé 

-
-

mondó bátorsággal néz szembe a létrontás és 

-

ránk van szabva,/ ha küldenénk is, marad-

meghaljunk,/ de azért halunk meg, hogy újra-
-

-
hat meg/ az az ének, melynek/ dallamát jelen-

magamért/ remélek túlvilágot/ érted, csak 

se/ hátráltasson/ úgy érezzem a mindenhatót 
-/ Megtérésem/ olyan legyen,/ mint a maku-

A kötet atmoszferikusan jelentéses illuszt-
rációi - miközben érdemleges dialógust foly-
tatnak a versek világával - az értelmezést is 
nagyban segítik. Az égi és földi dimenziók 

-
-
-

-
ciógazdag talentumát dicséri.

A súlyosságában szerény és szerénységében 
súlyos verseskönyv újfent azt példázza, hogy 

-
-

emberi mélységet, fényt és csöppnyi öröklétet 
sugárzó kötetet jó szívvel ajánlom az épülni 

         KÖDÖBÖCZ GÁBOR

Május elején egy hetedikes diák, néhány héten 
belül 14 éves kiskamasz bement az általános isko-

-

sérült kislány teste feladta a harcot. Kiderült, a 
-

tát készített arról, kiket akar megölni, és vázla-
tot is, amelyen az iskola alaprajza és a tantermek 
elhelyezkedése szerepelt. A gyerek, a gyilkos 9 
mm-es fegyveren kívül még egy fegyvert, négy 
Molotov-koktélt és három töltött tárat is magával 

Egymásnak ellentmondó információk is napvilá-
-
-

közösítve érezte magát, más hírforrások szerint az 

volt, semmilyen pszichológiai zavar jelét nem mu-

mert nem töltötte be 14. életévét. A sajtó és a közös-
ségi oldalak arról is beszámoltak, hogy édesapjával 

-
délyezett fegyvert tartott, melyeket széfbe zárt el. 

A tragédia miatt a kormány háromnapos or-
szágos gyászt rendelt el, s a kulturális szakszer-

kulturális rendezvényeket, lemondott az oktatási 
miniszter, a belügyminisztérium fegyverbeszol-

-
verek eredetének igazolása nélkül, azaz teljesen 

-

-

-

-

az éberség és a félelem az egész társadalom köré-
ben, sorra ülnek össze a különféle szakcsoportok,  

az ország, a társadalom, a család, a pedagógusok 
-

közösségi oldalakat és az internetet okolják, avagy 
egész rohanó, felgyorsult világunkat, a megbom-
lott értékrendet, a forrongó világpolitikát, s a téma 

keretében is napirenden van. Közben több gyerek 
-

lekmény elkövetésének tervezése kapcsán (letar-
tóztattak egy szabadkai gimnazistát, aki az iskolai 
pszichológussal való beszélgetés során bevallotta, 
hogy tömeggyilkosságot tervezett véghez vinni, va-
lamint egy másikat, egy Újvidék környéki lányt, aki 

-
tálytársait, s akinek a szobájában illegális fegyvert 

-
ságban van. Az ország több városában tartottak 

az ellenzék hátterével szervezettek, s a kormány-

ellenzék a gyász napjaiban egyetlen céllal szer-
vezett politikai rendezvényeket, mégpedig azért, 

-

erre az ellenzék már a meghirdetés pillanatában 
tudni vélte és közhírré tette, hogy 2200 autóbusz-
nyi párttagot és közalkalmazottat szerveztek be 

-
lat), s olyan felszólítás is elhangozott, hogy az 

idén ki tudja, hányadik alkalommal) ismét megle-
begtette a rendkívüli választások kiírását...

Döbbenet, mivé fajult a szerbiai politikum (is), 
miként lovagolja meg egy kortárs diákmészárlás, 

-
áját. Döbbenet, hogy milyen stílust, mocskolódást 
enged meg magának. Döbbenet, hogy a sajtó ebben 

és a deklaráltan ellenzéki is. Van média, mely a 
Milosevics 1996-os választási csalása elleni tünte-
tésekkel von párhuzamot, és az arra szervezett mi-
losevicsi kontramíting következményeinek megis-
métlésével fenyeget. Döbbenet a komédia, amely 
a kormány országos lefegyverzési szándékában és 

-

nem fért hozzá, aki talán megakadályozhatta vol-
-

tóan nincs egyedül.
FEHÉR MÁRTA

2023. május 20-án felavatták a Nürnberg 
melletti Kastlban, a Hárshegy Cserkészpark 
területén épült új magyar közösségi házat, 
mely a Turul Ház nevet kapta. Az örömteli 
ünnepi eseményen 150 németországi magyar 
cserkész és számos magyar szervezet képvi-

-
lag átvágásával átadták a négy év alatt épített 
házat, hogy ezentúl a cserkészek és a németor-
szági magyar közösségek küldetésüknek meg-

-
-

tus kapcsolattartó diplomatája is köszöntötte 

-
gi munkát kívánva felszentelte a házat.

-
-

Most már van egy németországi magyar köz-
-
-

rülmények között megtarthatjuk. Így pl. az 

fennállását.
Miért Kastl és miért a Hárshegy Cserkész-

is hatalmas fellegvára volt a németországi és 
-
-

náziuma.
A Hárshegy Cserkészpark most is nagy köz-

pontja a németországi ill. nyugat-európai ma-
gyar ifjúságnak. Itt már létezett olyan magyar 
tulajdon és infrastruktúra, amely alkalmas volt 

A cserkészet képes olyan második és har-

-
ségi magyar munkát a diaszpórában. Így pl. a 

Végül köszönetet mondunk a Nemzetpoliti-

a számos németországi adományozónak és an-

akik több ezer óra ingyenes munkával segítet-
ték a ház építését.

KLEMENT KORNÉL

S. CSOMA JÁNOS 

Állatkerti séta
A publikum ott áll bután,

jól szituált orangután.

Devalválódás
Júdáspénz mindig létezik
csupán az összeg változik.

Különbség

Félreértés

Tudom, énekóra.

Kossuth után tömören

Létkanyar
Önmagába

mögém érek
már csak a hátam

de hátra láttam.
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JELEN SZÁMUNK KÉPEI

-
vészeti Alkotó Közösség) 2022. november 19-

egybekötve mutatta be legújabb kiadványát. A 

-

-
ménnyel igyekszik megtölteni az olvasók szí-

c. verse is említésre kerül, ehhez kapcsolva 
bontja ki a közösség ars poetica-ját, a minél 

 
A kötetben csatolt fejezetben kortársak, Bara-

-

az olvasók.
-
-

tások mellett humoros és fantasztikus ele-

Virágot a holnapnak
a kiadvány repertoárját. Az antológiát Kulcsár 

A kötetben az irodalmi munkák mellett je-

-
-

gítva arra, hogy az alkotók évente nemcsak 

-
dulnak egymás felé. 

-
-

SZABÓ ZSUZSA

Mag. Hollós József 2023. április 25-én a 
Magyar Érdemrend Lovagkeresztje kitün-

nagykövetségen dr. Nagy Andor nagykövet 
adott át ünnepélyes keretek közt. A mélta-

változatát közöljük.
-
-

függöny, Magyarországon az asszonyok a Kö-

teherautóról lepakolják a banánt, és Marlboro 
cigarettát is csak az úgynevezett dollárboltok-
ban lehetett kapni. Akkor kerültem 17 évesen, 

megmérettetését, ha segítséget kapok, ezért ta-

ajtót nyitott nekem az az ember, aki négy év-
-
-

-
re színezte, hallgattam, ahogy magyaráz, nyerí-
tettem, amikor a legváratlanabb pillanatokban, 
huncutkás mosollyal eleresztett egy poént, és 
örültem, amikor hatalmas könyvespolcáról 
néha lekapott egy kötetet, a kezembe nyomta, 
majd azzal búcsúzott: ezt olvasd el öreg. 

egészen pontosan egy fagyos januári hajnal-
ra 1957-ben. A burgenlandi Apetlontól nem 

-
badabb élet reményében szöktek Ausztriába. 

hátizsákjának pántja nyomta, hanem elmúlt 
-

nek is sok lennének. Négy évesen kevés hí-
ján járásképtelenné tette a gyermekbénulás, 

szamárköhögés kínozta, tíz évesen elvesztette 
édesanyját, 56-ban pedig a kórházban, ahol 

a forradalom borzalmait.
-

zsef abba a városba, ahol a gut az leiwand, 
Hawara, a selbstvertändlich pedig 

eh kloar. 
-

Hawara-ja, akivel megoszthatta volna gon-
dolatait még egy sem akadt, eh kloar pedig 
egyáltalán nem volt, hogy ezt a gyereket egy-

Magyar Érdemrend Lovagkeresztjével fogja 
kitüntetni.

-

Hollós József méltatása
ra érkezés, hiszen család helyett internátus-

-
kozott két olyan emberrel, aki meghatározta 
azt, hogy mivé lett. Az egyik könyveket adott 
a kezébe, a másik hitet és életcélt segített neki 

az a fordulópont, amikor úgy döntött, hogy 

mégis inkább arra tesz fel mindent, hogy ad-
jon. Adjon feltétel nélkül, mindenkinek, a so-
kat citált, de a többség által ritkán gyakorolt, 
valódi felebaráti szeretettel. 

Eredetileg orvos szeretett volna lenni, de 
pedagógus lett, méghozzá nem is akármilyen. 
Neki nem az internátusban megélt pofon és 

a humor és az empátia. Nincs jobb, mint egy 
-

gusi krédója, és most már tudom, hogy nem 
véletlenül szórta nekem a poénokat érettsé-

-
gozószobában.

Az ausztriai oktatásban a drámapedagó-

magyar drámapedagógia társaság alapítója 

színházi szcéna megkerülhetetlen alakjává 

és Bécs városának Landesjugendreferentje is 
volt. Az itteni társadalom elismerte, befogad-
ta és nagyra tartotta; megtehette volna, hogy 
hátat fordít származásának, de soha nem fe-
lejtette el, honnan jött.

Mondják, mi magyarok ha ketten összejö-
-

zsef számára viszont egyetlen lehetséges útja 
lehetett magyarságának megélésére Auszt-
riában: az összetartás. Az Ausztriai Magyar 

-
sége elnökeként, és az ausztriai Magyar Nép-

hogy ne különbségeik, hanem azonosságaik 
mentén alkossanak közösséget az itt született, 
és az ide sodródott magyarok. Ezért a több év-
tizedes munkáért kapta a kitüntetést, de nem 
csak az a fontos, hogy mi mindent tett, hanem 

-
kadó világban példát mutat életútja, mégpedig 

-
roknak, hanem mindenkinek.

sohasem magyarkodik, úgy viseli hitét és 
-

másképpen gondolkodók elé pedig nem árkot 
ás, hanem hidat épít feléjük.

Kedves tanítómesterem, gratulálok a kitün-
tetéshez, a világnak nagy szüksége van ilyen 

BALÁZS VIKTOR

CSÁKY ANNA -
-

-

korában írta, de publikálni csak nyugdíjba vo-
nulása után kezdett, ekkortájt csatlakozott a 

-

életében. Tanári pályafutása után is kapcso-
latban maradt az ifjúsággal, támogatta az új 
tehetségeket. Versei stílusukban, témájukban 

-
sével búcsúzunk Csáky Annától, aki április 16-
án, a déli harangszóval és mosollyal arcán tá-
vozott a földi világból.  

Semmi, ami voltam, 
 

álom bennem a léted, 
 

belém lopakodtál, 
 

melyek poklaimból 

 
 

szállunk a fény tenyerén,
a rózsa szép lesz, 
s toronnyá csavarja 
hús porainkat 
a napra forgó szél.

SZABÓ ZSUZSA

Távozás harangszóra

CSÁKY ANNA

    Lángok között

Tüzek lobognak, gyilkosak, emberek!
Riadót fúj, sikolt a szél, köröz fenn,

leomló világok narancs-vörösben.

Látom a Félelem vész-teli lázát,

Tüzeket okád most egy Kapzsi Sárkány
létfaló, nagy,  kitátott sárga szája,
s a haldokló szépség hullása láttán
egész világunk lelkét is zabálja.

Gyújtsatok tüzet a szíveken belül!
Közöttük tátongó, jéghideg terek...
Mit ér a hatalom, a pénz egyedül,

-

Több orvosegyetem tanára, sok tudományos 

-

gyógyításba való bevezetése terén.
-

letett és 1957-ben került Ausztriába és már 
1962-ben osztrák állampolgárságot kapott.

A Theresianum (Bécs) elvégzése után a 

1972-ben. 1973-ban kezdte el a belgyógyásza-
ti kiképzését és kapcsolódott be az egyetemi 
oktatásba, kutatásba, gyógyításba.

Tehetsége, szorgalma és szakmai, emberi 
kvalitásai miatt gyorsan kiemelkedett a kor-
osztályából. Több országban szerzett tudomá-
nyos, szakmai és oktatási gyakorlatot.

Kutató, gyógyító teljesítményét elismerve 

professzori kinevezést kapott. Kiváló tudomá-
-

Ferenci Péter (1948–2023)
szer hivatkoztak a munkájára.

Hivatástudata, tudásszomja és munkabí-
rása a világ sok tudományos társaságának 

-
sokon, tudományos tanácskozásokon és több 
egyetem katedráján is vezetett fórumokat, ta-
nított és nevelt.

-
-

Abban a szerencsés helyzetben érzem ma-
-

vezhettem és büszke vagyok arra, hogy a ma-

az általa vezetett vírusos májbetegség kutatá-
sának és a gyógyításának világra szóló ered-

-
kedet és mindig hálásan hirdetjük, hogy éle-
teddel, kimagasló teljesítményeddel sok beteg-

részvétünk a gyászoló családnak.

Dr. BIRTALAN IVÁN

FRIED ISTVÁN

Madách Imre kétszáz éve született
II. rész

-
lyet Éva, az angyalok karát hallgatva dalként 
fog föl, s követni fogja. Ádám még nem há-
rított el magától mindent, ami hozzájárult a 
luciferi kísértés elfogadásához, szerényebben 

-

sem sugallhat mást, Madách rövid életében 

-

-

Az 
ember tragédiája tanúsítja, hogy nemcsak a 
magyar irodalom fordulatait követte, hanem 
több nyelven olvasva sok mindent ismert a 
külföldi irodalmakból is, miközben a társa-
dalom- és természettudományokban bekövet-

-
ményt regisztrált, dolgozott bele Az ember 
tragédiája dialógusaiba. Mondhatjuk, talán 

-
akkor verseskötet kiadását tervezte, magyar 

-
ket írt, olvasmányait jegyzetelte, esszékben 
örökítette meg néhány ideáját, cédulákra rót-
ta olvasmányai közben vagy magányában tá-

kör, amelynek tagjai megosztották egymással 
nézeteiket. Ifjúkori drámáitól kezdve azonban 
egyedül kellett küszködnie a sosem egészen 
meghódított drámai formával, verselésének 
nehézkességével. Miközben szintén egész éle-
tében anyagi problémák nyomasztották, birto-
kai nem egy tagban, hanem szétszórva voltak, 

-
társi boldogságot csalódás, válás követte. A 
forradalomban és a szabadságharcban beteg-
sége miatt nemigen vehetett részt, mégsem 
kerülte el a Bach-korszak börtönét, egy búj-
káló szabadságharcos, Kossuth egykor titkára 

-
-

-

Az 

*

de nem kevesen az irodalmi kritika képvise-

csak a XX. századra lett kétségtelenné, hogy 
Az ember tragédiája a magyar irodalomnak 
nemcsak exportképes alkotása (ezt szlovák, 

-
gesen alá lehet támasztani), hanem annak a 
gondolati költészetnek is szerves folytatása, 
továbbgondolása, amely Vörösmartyval, Pe-

irodalomnak az európai irodalmakkal való 

-

néhány (nem túl sok) versét emelhetjük ki, 
mint becses antológiadarabokat, még gyer-

-
kanhatunk néhány fontos gondolatra, amely 
visszaköszön Az ember tragédiájából. A Má-

Csák 
végnapjai -
mákból nem kevésbé emelhetünk ki monda-
tokat, jeleneteket, amelyek legalábbis a rész-

letszépség rangjával rendelkeznek. A saját jo-
gán kell számon tartanunk A civilizátor

éles) humorral teszi nevetségessé a Bach-kor-
szak osztrák mintájú bürokráciáját, leplezi le 
a Habsburgok civilizációs küldetésének ál-
ságát, az oszd meg és uralkodj politikai el-

irónia, nem a túlzás eszközeivel él, hanem 
felmutatja a hangzatos elvek színét és visz-
száját, egy fenségesnek elgondolt nyelv teljes 

-
korlatban. Hadd említsem még a Mózes

-
dásra szánt darabot, hanem mint egy korszak 
reménykedésének alkotását, melynek retori-
kája már egy, a nyelvvel tudatosabban bánó 

-
replésével a nem oly távoli múlt sikerdarab-

nemes pátoszának (is) volt része.
Az ember tragédiája korszakról korszakra 

-
Faustja). A 

-
-

-
lag kevés színi utasítást adott (hiszen nem volt 
színházi gyakorlata), legfeljebb a helyszíne-
ket vázolta röviden, lényegében szabad kezet 

-
kább az emberi állapot egy kimetszett epizód-
jába kerül be Ádám és Éva, mint híven histori-

a tör-

szó esik, mint a szigorúan körülírt, évszámok-
-
-

-
-

-

Ádám, akinek aggódó kérdése Az Úrhoz nem 

-

-

kiben, hogyan bízzon. Az ember tragédiája 
a magyar irodalom felbecsülhetetlenül érté-
kes ajándéka, amely joggal kér és kap helyet 
ott, ahol a Faustot is látjuk, a világirodalom 
remekei között.

-
kozni a világra. Annak apró részleteire. Csak 

bátorság kell, és az a felismerés, hogy olyan 

nem bonyolítjuk meg. Csak úgy átsétálunk 
a tavon, aminek közepén már nem tudjuk, 

Vékony füzetecskével lepett meg bennünket 
-
-

századik évfordulójára a magyar olvasóknak. 
-

Maus am Donnerstag (Mit gondol a kisegér 

-
mos a német gyermekirodalom egyik legna-

magából a gyermeki világ szemléletmódját 

-

Az utolsó kötéltáncos címet adta, s csak utá-
na gondol bele, hogy nem sok értelem van az 

-
teknek szólót szétválasztani.

-
ladozása a világ díszletei között, amelyben hol 
jól, hogy kevésbé érzi jól magát az ember. Le-
gyen az tíz, vagy akár ötvenéves. Csak egy kicsit 

világról szerzett eddigi benyomások zömét, s fel 
kell fedezni a rácsodálkozás képességét. Vagyis 

-

-
ni a földkerekséget, várni a kiküldött galam-

bot, a hírt hozót, pedig még csak víz minde-
nütt. (Noé kiküld egy galambot)

nekünk: minden lehetséges, csak nem sza-
bad föladni a reményt. Légy akár kisegér, a 

-
genmos vagy egy gyermek. Építs házat vagy 
kártyavárat. Egy csöpp porszem vagy, vagy 

-

-

csak lenni, aki vigyáz arra, hogy azt ne bánt-

csak nem is gyanít, / miközben élvezi a fény 

-
-

gumér sírjára)
-

részt ráébresztett bennünket, hogy a költé-

-

szómágia korából ki lehet kerülni, ha mind-
-

mérek lenni. Ha felismerjük, hogy valójában 
azok is vagyunk.

-
dése, hanem vállalás. Az emberi oldalra tör-

-
ból a fényre. A tükör túlsó oldaláról az in-

-
-

Josef Guggenmos: Az utolsó kötéltáncos Gugu-
mér-versek Lengyel Ferenc fordításában. Moson-
vármegye Kiadó, 2023, 77 oldal. BÖRÖNDI LAJOS

FARKAS AND-
RÁS

ellenére a nagy hírnév elkerülte. Az orosz 
hadifogság utáni politikai berendezkedés 

-
szeknek. Mit tehetett? Tanárkodott negyed-

-

-
-

„A legtöbben egyszeri 

– írja Andor Csaba – Farkas András ezzel 

 

idézte: Homo mortalis tabula picta immor-
talis est) 1949 és 1980 között hét sorozatot 

-

-
-

sének részei a 200. Madách-évfordulón.

Anyának érzem, óh Ádám, magam  (XV. szín)

OLASZ VALÉRIA

Fönnmaradá az est
s megannyi csillaga
virrasztani nem rest

leveleket külde
el nem hantolt ember
ujjait emelé
s tajtékzik a tenger

tajtékzik a szív is
tajtékzik forr a dal
reszket a kokárda

„szabadság szerelem”
ezt dúdolá a nép
pólyálgat egy embert
s zászlótartó az ég.

BOTOS FERENC

március idusa, te megsebzett

homályló égboltjáról napjainkra.

imbolygó öreg arcok, akik még élnek
széllel szállt szavak, elveszett remények...

magasra tavaszi virágok! Új remények!

az. Hát, ha nem tudják a kuplét, hogy tudhatnák 

-

amikor még kabaréba jártunk jókat nevetni. A 
-

létól, hogy az énekes a számot iszonyatos sebes-

-

-
ként vaskos malacságokat énekelt a színpadon a 

egyébként nem idegen a zenetörténet komolyabb 
-

Hadarva énekelni nagyon nehéz. Az egyetlen 
dolog, ami ilyenkor könnyen megy, az a hiba. 

-
vasó fantáziájára bízom, hogy mit hibázott el a 

-

Olvasom az újságban, hogy egy magyar ze-

-

szereztek másik dallamot. Akárhogy is történt, 
videót készítettek róla, és szerették volna azt fel-

Úgy gondolom, hogy ennek a régi dalocskának 
a szövegét még ma is sokan ismerik, ha esetleg 

-

mint a lepényevésnek.

-
lett tanulnia, miszerint a PC (personal computer) 
nem más, mint a számítógép. Már kezdték egé-

kezd el egyszer csak politikailag korrekt módon 

Visszatérve az ibafai pap fapipájára, meg a jobb 
-

nem engedték feltölteni a videót, mert szerepel 

dohányzás egyik eszköze. Az pedig nem PC, ha a 
PC-nken olyat akar valaki reklámozni, ami árt az 
egészségnek. Márpedig a dohányzás árt, ezt min-
den intelligens ember tudja. Hogy ne tudná akkor 
a mesterséges intelligencia, ami azért van, hogy 

Ebben a keserédes történetben azonban van 

Amikor ugyanis a zenekar egyik tagja közkincs-
csé tette a sajtóban az ibafai fapipa bukását, attól 

a végén 
még nemcsak egy algoritmust haragítok magam-

-
zony az következik, hogy algoritmus uraságnak 
már vannak emberi szolgái, akik végrehajtják és 

-
gorú parancsait. Nagyot fordult velünk a világ, 
Isten irgalmazzon nekünk!

KATONA ANDRÁS

2023. május 20-án Budapesten, Anony-
mus szobránál házasságot kötött  
dr. Szakály Sándor, a Veritas Kutató-

-
 

Stájer Éva -
lotában tartották.

télen-nyáron

Farádon.

E-mail: aldospanziofarad@gmail.com
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pont, Idegen város
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-
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Bodrogszög
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Zsille Gábor: Tranzit Felvidék

SZEMES PÉTER

-
-
-
-

-

tisztelt tanárokról, olyanokról is, akik nem ta-
-

-

-
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BENCÉS REGULA SZERINT… 
Tanúságtétel a számadás és a hála jegyében
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Cs. Varga István: Hagyatékból – örökség. Bencés ta-
náraim, példaképeim, diáktársaim.

Gereben Ferenc: „Elszálltak már, hajh, az évek…” Egy 
pannonhalmi osztályközösség életútja 1956-tól 2021-
ig.

deák


